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Viktige personer i denne boken:

	Emilie Haugen, husmannsdatter, men kjødelig datter av avdøde grosserersønn Odd Aas fra Trondhjem

	Solfrid Haugen, moren til Emilie

	Knut og Didrik, halvbrødrene til Emilie

	Halvor Lien, odelsgutt til Lia og Småvollan, gift med Karen, rømt til Amerika

	Karen på Neset, gift med Halvor og har fått en sønn, heter nå Karen Lien

	Jon Salstad, odelsgutt til storgården Salstad, gift med Sara

	Sara, datter av fogden, gift med Jon, heter nå Sara Salstad, er svanger

	Jorunn Salstad, husmor på Salstad, tante til Emilie

	Oberstløytnant Even P. Conrad, tidligere sjef for Det Stodske Kompani, så festningskommandant i Trondhjem, nå ved Krigsskolen i Christiania

	Jacob Lundplassen, husmann og enkemann, nettopp fri fra tukthuset i Trondhjem, rømt til Amerika. Kaller seg Jacob Lund

	Guri Tinden, kalt Svarte-Guri, klok kone, tante til Karen, gift med skreppekremmeren Sturla Tinden

	Anna Walther, enke etter tysk handelsmann, tante til Emilie, drev pikeskole i Trondhjem

	Hans Anders Aas, grosserer, bror av Anna, Jorunn og Gottfred, Emilies onkel

	Jens Christian Aas, arving til grossererforretningen, Emilies fetter

	Gottfred Aas, ungkar, eier handelshus i Kristiansund, Emilies onkel

	Grace Hellmann, datter av konsul Hellmann, trolovet med løytnant Absalon Ek

	George Hellmann, sønn av konsulen og arving

	Ola Teigen fra Stod, nå i Amerika, jeger og handelsmann

	Lidvard Bang, børsmegler

	Simon Carlsvig, nevø av major Conrad, trolovet med Emilie

	Per Hansen, blikkenslager fra Lillestrøm, kameraten til Simon

	Susan Coleman, Emilies amerikanske reisefølge, skriver for Harper’s Monthly


 

Erklæring fra forfatteren:

 

Dette er en oppdiktet fortelling om oppdiktede mennesker, men satt inn i en mest mulig riktig virkelighet, både historisk og geografisk. Jeg har benyttet oppdiktede navn på mange gårder, inkludert storgården Salstad. Det samme gjelder flere øvrighetspersoner og noen andre betydelige historiske mennesker. Dette er gjort for å unngå tvil om at mine karakterer er romanpersoner. Eventuelle likheter med virkelige historiske personer er altså tilfeldig og utilsiktet. 


Slik sluttet forrige bok:

«Du får sette deg sammen med oss, Ola,» tilbød George da håndtrykk og navn var utvekslet. «Emilie og faren er ute og rir, men de er ventet tilbake når som helst nå. Vi får ta det som det kommer, hva?» Han skottet mot Simon og så en smule oppgitt ut, slik også Ola følte seg da han kikket på troloveden til Emilie.

«Litt av et sammentreff, dette her,» kommenterte Simon med et glimt av et smil, men også han virket en anelse nervøs, selv om han var vennlig og høflig. Den lille nervøsiteten til Simon fikk Ola til å føle seg roligere, og han stålsatte seg mens han tenkte at sannhetens øyeblikk nærmet seg.

Så kom plutselig Emilie inn gjennom dørene.


1

Minneapolis, Minnesota, USA, torsdag 24. juni 1880

Det var et godt stykke ut på ettermiddagen da Emilie gikk foran faren inn gjennom dørene til Nicollet House, hotellet hvor de bodde, og hun var veldig spent på om Simon og George var der allerede. Ifølge telegrammene skulle de ankomme en eller annen gang i dag, men hun visste ikke akkurat når de kunne ventes, og forsinkelser kunne oppstå.

De var kommet! Hun oppdaget dem med det samme der de satt i salongen og ventet, men den store overraskelsen var at også Ola satt sammen med dem. Riktignok hadde hun tenkt tanken om at det kunne skje, og faren hadde ertet litt med det samme, men Emilie hadde ikke egentlig trodd det.

Alle de tre guttene reiste seg, og Simon raget tydelig over de andre to, som sto på hver sin side av ham og et lite skritt foran. Emilies hjerte slo raskere, og hun stoppet et lite øyeblikk og tok seg uvilkårlig til strupen, for Simon var så utrolig flott! Hun kjente hvordan følelsene vellet opp i henne, forelskelsen var der fremdeles. Likevel hadde hun varme følelser for de andre to også, uten at det var helt på samme måte. Hun var inderlig glad i dem, men at alle tre skulle møte henne på én gang med det samme hun kom inn, var hun ikke forberedt på. De hadde tydeligvis sittet ved samme bord en stund før hun kom, og hun kunne ikke engang gjette hva de hadde snakket om. Stemningen mellom dem var umulig å oppfatte, for nå var det henne de så på og var opptatt av.

Selv hadde Emilie vært ute på enda en ridetur med faren denne dagen. De hadde vært som snarest innom det nye huset han holdt på å bygge, før de hadde ridd en tur nordvestover like til Crow River. Der hadde de fisket mens de pratet, og de hadde fått fem fisker som faren ikke visste navnet på, for han hadde aldri fisket her før Emilie kom. Fangsten hadde de gitt bort til en tyskættet farmerfamilie i nærheten, og en av sønnene hadde fortalt at fisken het bluegill.

Likevel var det ikke fisken som var det viktigste utbyttet av turen, men at faren endelig hadde fortalt henne hva han ville gjøre, så nå visste Emilie hva han hadde bestemt seg for, og hun visste også at hun var nødt til å støtte ham. På vei tilbake til hotellet hadde hun tenkt en del på det, men aller mest hadde hun vært spent på om Simon ventet på Nicollet House. Nå som hun så ham stå der, var tankene på farens plan som blåst bort. Hun gikk frem mot dem, og bak henne visste hun at faren fulgte etter, men hun verken hørte eller så ham, så opptatt som hun var av de unge karene som stirret på henne.

Ola Teigen var den nærmeste av dem. Han sto på høyre side av Simon og en liten meter foran ham, så det ble vanskelig å gå forbi ham og hilse på Simon først, slik Emilie egentlig ønsket. Dessuten rakte Ola allerede hånden frem mens han smilte, så Emilie tok den og smilte tilbake. Han så ut som en jeger som nettopp var kommet inn fra villmarken, kledd i hjorteskinn med frynser fra topp til tå, bortsett fra at han hadde lave ridestøvler på føttene. Støvlene hadde hæler som gjorde ham en tomme eller to høyere, og han var solbrent og så frisk og kjekk ut, om enn litt ustelt med det lyse håret strittende og et par ukers skjegg over hele underansiktet. Den krumme nesen og den markante haken var som før, og smilet hans avslørte hvite og fine tenner bak de smale leppene. Emilie kunne ikke la være å tenke på at de leppene hadde kysset henne før han reiste på handelsferd til gullfeltene i Black Hills.

«Takk for sist, Emilie!» sa han med klar stemme, og hun følte på seg at det var kysset han tenkte på da.

«Selv takk, Ola,» svarte hun. «Gikk turen din fint?»

«Ja, kan ikke akkurat klage,» gliste han. «Men det kan vi snakke mer om siden, hva? Er det faren din du er sammen med?»

«Ja.» Emilie snudde på hodet og oppdaget at faren sto like bak henne, så hun presenterte Ola for ham.

«Hils på faren min, Odd Aas, men her i Amerika kaller han seg Odd Ace,» sa hun og slo ut med hånden mot faren. «Dette er Ola Teigen som jeg har fortalt deg om, far.»

Samtidig tenkte hun enda en gang at dette ble helt feil, for det burde vært Simon som var den første, men han ble ikke engang den neste hun hilste på, for George Hellmann var snar til å komme med hånden. Emilie syntes ikke hun kunne overse ham heller, så hun tok hånden hans. I det stille tenkte hun at det kanskje ikke var så dumt å spare Simon til slutt likevel, nå som det var blitt slik.

George så helt annerledes ut enn han pleide, for han var kledd i en grå tweeddress med en mørk skjorte som var åpen i halsen, og Emilie tenkte at hun knapt hadde sett ham uten hvit skjorte og slips før. Det mest overraskende var at han i stedet for slips hadde et rødt silketørkle om halsen, og tørklesnippene var stukket ned under skjorten. Det så friskt og flott ut, men George selv var tydelig nervøs og utilpass, så hun trykket hånden hans litt ekstra da hun kjente at den skalv.

«Så overraskende at du kom hit, George!» sa hun. «Men jeg er veldig glad for å se deg.»

«Takk for sist, Emilie,» sa også han. Ansiktet hans var nokså blekt, og blikket virket nesten tilbedende.

«Det er jeg som skal takke for all hjelpen du har gitt meg, George,» svarte hun. «Jeg er heldig som har sånne venner som Ola og deg.»

«Hm,» sa George keitet.

«Hils på faren min,» sa hun igjen. «Far, dette er George Hellmann fra Trondhjem. Jeg har fortalt deg om ham også.»

Endelig kunne hun vende oppmerksomheten mot Simon. Han var minst et halvt hode høyere enn de andre to, og bredere over akslene også. Den svarte dressen han gikk i, virket for trang, og både jakkeermer og buksebein kunne vært lengre. Dressen var temmelig slitt også, men den var sannsynligvis det beste antrekket han eide. Ansiktet var brunt, men ikke med noen fersk solbrenthet, slik som hos Ola. De blå øynene som så på henne, var klare og stødige, og den store hånden han rakte frem, var helt rolig, selv om hun oppfattet at pusten hans gikk raskt.

Emilie tok hånden hans mens hun så ham rett inn i øynene, og hun kjente straks at Simon fremdeles hadde trolovelsesringen på seg. Det hadde også hun. Hun ville si noe, men famlet etter de rette ordene, så hun kom ikke i gang. Også han sto og så hjelpeløs ut mens han klemte hånden hennes altfor hardt. Hun så at de lyse krøllene hans hadde vokst til en stor såte om hodet, men han var skinnende nybarbert og virket ren ellers også.

«Simon!» hvisket hun omsider. «Tenk at du kom hit!»

«Jeg måtte!» svarte han heftig. «Det ble jo så fordømt feil, alt sammen! Jeg mener, ikke fra din side, men fra min. Jeg var verdens største idiot! Heretter skal …» Han stønnet svakt mens han ristet på hodet. «Vi har litt å snakke om, Emilie,» avsluttet han med. Så løftet han hånden hennes og så ringen, og da smilte han med sånn lettelse at Emilie var på nippet til å le.

«Nå ble jeg veldig glad, Simon,» sa hun stille mens hun smilte tilbake. «Men du må hilse på faren min. Far, som du skjønner, er dette Simon Carlsvig, min trolovede.»

«Gleder meg å hilse på deg, sir,» sa Simon og bukket dypt mens han rakte frem hånden.

«Gleden er på min side, Simon,» svarte faren og så ut til å mene det. «Jeg har hørt en god del om deg allerede.» Han smilte mens han kikket opp og ned på den unge mannen, fremdeles med hånden hans i sin. Simon var i virkeligheten en liten tomme høyere enn ham, men ridestøvlene til faren utliknet forskjellen.

«Det er sikkert ikke bare gode ting du har hørt, sir,» ytret Simon med en grimase.

«Jo, mye godt,» slo faren fast med et bestemt nikk. «Men ingen av oss er feilfrie, Simon. Det er ikke minst jeg selv et godt eksempel på.» Han smilte da han slapp hånden til Simon og kikket på alle tre. «Har dere tatt inn på hotellet, gutter? Jeg betaler for rommene, bare så det er klart. Jeg håper også vi alle sammen kan spise middag i restauranten om et par timer, naturligvis på min regning. Jeg vil veldig gjerne bli kjent med dere, for Emilie har fortalt så mye som gjør meg glad. Det er nesten så jeg føler at jeg kjenner dere litt allerede.»

«Jeg har ikke bestilt noe rom ennå, sir,» sa Ola.

«Slutt å si sir til meg, alle sammen,» ba faren med en godlynt mine. «Dere kan kalle meg Tip. Det er et navn jeg fikk under krigen, fordi det er litt spesielt å hete Odd her borte. Tip er en slags oversettelse. Ta deg et rom, Ola. Du har vel tid til det etter den lange turen til Black Hills?»

«Egentlig har jeg ikke det, men jeg kan kanskje ta meg tid til å bli her en natt,» svarte Ola med et muntert nikk.

«Bra,» sa faren. «George?»

«Jo, jeg har tatt et rom, så jeg blir her til i morgen, tenker jeg,» svarte konsulsønnen med usikker mine.

«Flott! Og du, Simon?» Faren vendte seg atter mot ham.

«Jeg skal bo her i mange dager fremover, faktisk,» svarte han. «Minst en uke, kanskje blir det nærmere to. Western Union betaler.»

«Har du fått arbeid?» spurte Emilie overrasket. «Var det derfor du ble så lenge i Denver, kanskje?»

«Visste du at jeg var i Denver?» spurte han tydelig forbauset. «Jeg mener, før du fikk telegrammet mitt, altså? Jeg spør siden du tydeligvis vet hvor lenge jeg ble værende der.»

«Jeg så deg i et møtende tog,» fortalte Emilie. «Men jeg var ikke helt sikker, så jeg spurte politiet i Red Wing da vi passerte der. De fortalte meg at du hadde reist for å snakke med Libby.»

«Ja, det stemmer,» svarte Simon. «Og i Denver måtte jeg vente fordi Libby var bortreist en stund. Uten henne kunne jeg ikke finne ut hvor du var dratt videre. Derfor tok kameraten min og jeg like godt arbeid mens vi ventet på henne, og flaksen gjorde at vi havnet på et lag som moderniserte telegrafstasjonen i byen. Det var utrolig interessant, og vi lærte en masse. En ingeniør som heter Port, reiser rundt og gjør sånt. Han vil ha oss med videre, og han tilbød så gode betingelser at vi nesten ikke kunne si nei. Han gikk enda til med på å endre rekkefølgen og ta Minneapolis først, og etterpå skal vi gjøre det samme arbeidet i St. Paul. Deretter blir det Kansas City og Memphis, og først da er Per og jeg ferdige med kontrakten.»

«Oi! Du verden!» utbrøt Emilie storøyd.

«Ja, det må jeg virkelig si!» nikket faren tydelig imponert. «Det der høres flott ut. Nå skjønner vi hvorfor det var vilt kaos på telegrafstasjonen da vi var innom der, Emilie – de gjorde seg klare til å ta imot Simon.» Han lo litt og blunket, og Simon smilte tilbake mens han nikket.

«Det ble sikkert travelt for dem da de ble skjøvet fremover i køen,» sa han. «Ingeniør Port og kameraten min, Per Hansen, de sitter der borte. Vi skal ikke begynne arbeidet før i morgen tidlig.» Han pekte fort mot et lite bord like ved. «Per er blikkenslager fra Lillestrøm, og han er utrolig flink med all slags metallarbeid. Vi ble kjent med hverandre på Amerikabåten.»

«Vi får hilse,» sa faren og gikk bort dit med neven fremstrakt, og Emilie ble med mens Simon skyndte seg etter og presenterte. Per bukket dypt, og han virket blid og hyggelig, mens ingeniør Port var alvorlig og ga inntrykk av undertrykt virketrang, som om han ikke likte å sitte her og kaste bort tiden.

«Jeg kan dessverre ikke gi Simon mye fri i de nærmeste dagene,» sa han. «I kveld er det greit, men fra i morgen tidlig blir det arbeid dagen lang. Om kveldene også.»

«Kanskje ikke på søndag?» undret faren mens Emilie tenkte det samme.

«Vi får se,» svarte Port. «Kanskje ikke hele søndagen, men vi har mye å gjøre. Det er din datters skyld at vi er her nå, mister Ace, for det lå ikke i planene, men den stabeisen der ga seg ikke før jeg gjorde om på hele opplegget.» Han snøftet og pekte på Simon, som sto og gliste tilbake. Emilie sanset at Port ikke var så bøs som han forsøkte å virke, og hun likte både det hun hørte og ikke minst det hun så av Simon.

«Per, du er invitert til å spise med oss i restauranten i kveld klokken seks,» sa faren hennes. «Jeg skal bestille et bord. Mister Port, du kan gjerne spise sammen med oss, men jeg regner med at vi kommer til å snakke norsk, så det er opp til deg om du orker å høre på det.» Han humret, mens ingeniøren ristet iltert på hodet.

«Jeg hører mer enn nok av det forbaskede kråkemålet når Simon og Per arbeider sammen,» fnyste han. «Det skal bli godt å få litt fred en liten stund i aften.»

Emilie måtte smile, for hun oppfattet at Port neppe mente det så alvorlig, og Simon lo, så da var det vel greit.

«Ja vel, men bare kom hvis du skulle ombestemme deg,» sa faren før de gikk tilbake til Ola og George, og nå fulgte også Per med. Faren kastet et blikk opp på vegguret over resepsjonen, og Emilie så at det viste ti over fire.

«Vi spiser klokken seks, gutter,» sa han. «Frem til da skal ikke jeg legge meg opp i hva dere bruker tiden til.»

Emilie møtte blikket til Simon og skulle til å foreslå noe, men han kom henne i forkjøpet.

«Skal vi ikke gå en tur ut og prate litt, Emilie?» spurte han.

«Jo, gjerne!» svarte hun. «Det var akkurat det jeg også tenkte å spørre om.»

«Vi kan vel slå følge?» kom det fra Ola. George kikket forbauset på ham, men begynte å smile da Ola lo av sitt eget forslag. Per knegget støyende og dunket Simon i skulderen med knyttneven.

«Små unger har stor moro,» stønnet Simon og himlet med øynene, slik at også faren til Emilie måtte le.

Emilie følte seg inderlig glad da hun tok et godt tak i den solide armen til troloveden sin, og arm i arm gikk de ut for å prate og få orden på alt sammen – håpet hun.
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